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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdéoete TN ouokeun PBeBalwbeite OTL N TGON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O0C AVTIOTOWKEL ATOAUTO OTNV TAoN NG NAEKTPLKNG O0G
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.
* 2TEVN ETUTAPNON €ival amtapaitnTn OTav N CUCKEUN £ival O€ AEITOLPYIO KAl
Blaitepa OTaV PIKEA TIALdLG 1) dtoda PE EOIKEG QVAYKES BpiokovTal Yupw
amd autr)v. BeBalwbeite 611 dev maidovy Pe Ta €APTHUATA ) TN CUOKEUN).
Mnv a@rivete 10 KOAWOLO TOU PEUUATOG VO KPEWETOL OE PEPOG TIOU TO
QTavouV TaldLd.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdd ) droua 1ou Og dloBETOLV TNV
ATIOLTOUEVN YVWON KAl EUTIELPIA VIO TN XPNON NG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETUTAPNON KATIOLOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIOG NG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* O£0TE EKTOGC AELTOLPYIOG TN CUOKELN KAL ATIOCLVOLOTE ATIO TO PEVMAL

—  Metd amd kdbe xprion.

— [pw 1oV KABOPIOYO.
* AQAOTE TN CUOKEUN VO KPUWOEL TIPLV TOV KABAPLOWO KAl TN QUAAEK TNG.
* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug Tpoopiletal.
* H ouokeun autr tpoopiletal POvo VIO OLKLOKN Xpron. KaBe GAAn xprion
OKUPWVEL TNV gyyunon.
* H ouokeury aut TpoopifeTal Yo Xprion Ot €0WTEPIKO XWwPo. Mn
XPNOWOTIOLETE TN CUOKEUN O€ UTIAIBPLO XWPO.



* Mn AEITOVPVEITE KOl UnV TOTIOBETEITE TN OUOKEULN OE PEPN UE Lypaoia f o€
onueia OTIou PTIOPEL Va BpEXETA.

* Mnv tOoTOBETE(TE TN OUOKEULN O onuela OTIOL UTIOPEL va TEoEL 1) va
TPARNXTEL HEOT OTO VITITHPA 1) TN PTIOVIEQAL.

NMPOZOXH: Ae ouviotdtaL n xprion TG OUOKEUNG OTO MTAVIO. 2€
TIePITITWON TIOU XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKEULN OTO WTIAVIO, OTTOCUVOECTE TO
KOADOO TOU pevpatog amd tnv Tpila auéowg JETA TN XPNOoNn Kal
BeBawwBeite 6TL N cuokewr Kal N Tipida eival EVIEAWS OTEYVN.

2HMEIQZH: Mo va e¢aopaloeTe eTUTAEOV TIPOOTACIA, N €yKATAOTACH TOU
NAEKTPIKOU BIKTUOU TIOU TPOQPODOTEL TO WTIAVIO OLVIOTATOL Va OLOBETEL
ovoTNUa  dLAPOPLKOL  LUTIOAEWUUATIKOL  pevpatog (RCD) pe  pubuion
ALAKOTITN Ttou va unVv uttepPaivel ta 30mA. Mo TEEPLOCOTEPES TIANPOPOPIES
ETIKOWVWVNOTE PE TOV NAEKTPOAOYO OQG.

NMPOZOXH: MNa tnv amoguyr KwvOOVoU nAekTpoTiAnéiag, TIOTE MNV
XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN WE LYPA 1 BPEYHEVA XEPLQ, HECA OTN UTIAVIEQQ
fl oTnV VIouEpa i eMAvw aTo WITTTHPA YEUATO e VEPO. EGv n ouoKeun
TIEOEL HEOA OTO VEPD, ATIOOLVOEDTE APECWS TO KAAWDLO TOU PEVUATOS ATIO
NV Tpida. 2 Kapia Tepinmtwon punv TANCLAeTE TO vEPS OTAV TO KOAWALO
TOU PEVUATOC Eival ouvOEdEUEVO OV Tipida.

* Ta poidvta styling (appog, Aak) TIEPLEXOLV EVPAEKTA LAIKA. Mn wekdleTe
Ta JOAG 006 6tav xpnoldoTtoleite Tn ovokeur). Na dlatnpeite To Cwua NG
OUOKEUNG KaBapod.

* AV TIPOKELTAL N OUOKEULR VO XpnowotioinBel o€ texvntd PG,
OUPBOUAELTEITE TTPWTA TO DLIAVOPED TIOU OOG TO TIPOUNBEUCE.

* [loT€ pnv TOTOBETE(TE TO OEOOVAP ETAVW OE POAOKGA PASIAGPLO 1
KOUBEPTES, KaTA TN OLAPKELO TNG XProNG, OTIOU O AEPAYWYOS KL TO OTOMLO
QEPQ UTIOPEL VA UTTAOKAPOULV.

* Mnv TOTIOBETEITE TN CUOKELN O€ KOpia ETPAVELO KATA TN JIAPKELD TNG
Aertoupyiog tng. ldvta kpatdate TNV KAAd. [1avta ATEVEPYOTIOLETE TN
OUOKEUN TPV TNV OKOUWUTINOETE O€ OTIOLOONTIOTE ETIUPAVELD, €0TW KAl LA
Aiyo.

* MnVv oKeTAlETE TNV £(0080 AEPA TOU OECOUAP 1 TO OTOPIO/PUCOUVA TNG
OUOKEUNG KOTA TN OLAPKELA NG XPHong. AlaTnpeite Tov agpaywyod Kal To
OTOUI0/PuoolVa TIAVTO KaBapPd XwPIG OKOVEGS, TPIXES KTA.

* Mnv Balete OTOIOONATIOTE QVTIKEIEVO OTNV €i0000 Q€pa KAl TO
OTOPIO/PUOOUVA NG OLOKEUNG. Mnv  AKOUUTIATE TOV OEPAYWYO NG
OUOKELNG KaTA TN OLAPKELD TNG AELTOLPYIOG TNG.



» Katd ) OlapKela NG xprong BeBatwbeite 6Tt Ta oG oG Bpiokovtal
HAKPLG Ao TOV 0EPAYWYO TIOU BPICKETAL OTO THOW PEPOG TNG CUOKEUNG.

* MnV aKOUUTIGTE TOV AgPAYWYO TNG CUOKELNG KATA TN OLGPKEW TNG
AELTOLPYIOG TNG.

* Mnv KateuBUveTe 10 (0TO OEPO TOU 0ECOUVAP TIPOG TA JATLA 1 TIPOG GIAAG
onueila evaioBbnta ot BepuodNTO.

* [1p0g amopuyn eyKaUPATWY, UNV OKOUUTIATE TO OTOUIO N TO EEWTEPLKO
MEPOG TNG CUOKEUNG OTaV gival akopa CeoTd.

» KpOTAOTE TO BEPUALVOUEVA HEPN PAKPLA ATIO TO KEPAAL, TO TIPOOWTIO, TO
AdLUO KAl Ta XEpLa.

* MnVv Aeltoupyeite Kal pnv TOTIOBETE(TE TN CUCKELN ) PMEPN NG, TIOVW N
KOVTG 0€ (EOTEC ETUPAVELEG (OTIWG N NAEKTPLKN Kouliva, kouliva ykallov, i
(e0TO QOUPVO), OE OTOLAONTIOTE TNy BePUOTNTOS KAl OE ONUEIa TTOU
UTIOPEL va BpéxeTal.

* Mnv a@rvete 10 KAAWALIO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTECIOV/TIAYKOU 1 0 onuEio Ttou Pttopel va apTtdéet kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO KOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0TN ETIUPAVELQ.

* [1OT€ pnv A@AVETE TN CUCKEL, TO KAAWALO | TO BUoPA va Bpaxoulv. 2
TEPITITWON TIOL N CUOKELN BPAXel, aQALPECTE APECWS TO KOAWDIO TOU
PELPOTOC aTtd TNV TIPICa KAl PNV PACETE Ta XépLla 0ag 0To vepd. Mn BEtete
TIOTE TN BPEYUEVN CUOKELN OE AELTOUPYIO KOL ETIKOIVWVHOTE PE €va aTto Ta
etouolodotnuéva kevipa emokeuvwy MIMENPOYMIH.

* [10T€ PNV aQrvete T0 KOAWDIO TOU PEVUATOS DIMAWUEVO KATA TNV DLAPKELD
NG XProNg tNG OUOKEUNG. =edIMAWOTE TO TeAeiwg. BeBawwBeite o1l 10
KOAWDLO BpiokeTal oe APLOTN KOTAOTOON TPV TN XPRong.

* Mn TUAIYETE TO KOAWDLO YUPW ATIO TN CUOKELN.

* Mn XPNOLUOTIOLEITE TO KAAWDLO VIO VO ETAPEPETE T TUOKELN).

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN WE PPEYUEVA I VWTIA XEPLA.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE ETTEKTACT KAAWOIOU.

* EAEyxete Kot OlOOTHPATO TO KOAWOO YIO TUXOV @BopES. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN €AV TO KAAWDIO PEVUATOC EXEL UTIOOTEL PBOPA
f OV AUTH €XEL TIEOEL 1 €XEL LTIOOTEL BAGRN KOTG OTIOLOONTIOTE TPOTIO. AV
UTIOWIOOTEITE OTL N OUOKELN €xel UTIOOTEL BAGPRN, ETOTPEWPTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£0LOLODOTNUEVO KEVTIPO eTiiokevwy MIMENPOYMITH vyua
etétaon.

* 2¢& TIEPITTTWON TIOL UTIAPXEL TiBavry BAGRN, unVv ETUXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd T1a e¢oUOLOdOTNUEVA
KEVTpa eTiokevwyv MIMENPOYMIH.



» K&Be emiokeur) amo pn €€0UOL0O0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNON.

* AuTr N CLOKEULN CLPPOPPWVETAL e TNV OdNyia NAEKTPOUAYVNTIKAG
ovpBatétntag 2014/30/EE, tnv Odnyia XaunAng tdong 2014/35/EE, v
Odnyia 2011/65/EE yla tov TepLoplopo NG XPrnong opLoUEVWY
ETUKIVOUVWV OUCLWV O€ NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO £COTTALOMO. ETtiong, pe
v Odnyia 2009/125/EK y1a 11§ amattrjoelg 0lkoAOyLIKOU OXEOLOTUOU YO
TA TIPOIOVTA TIOU KATOVAAWVOLV EVEPYEL.

®YAA=TE AYTEZX TIX OAHIIEZ

MéEpn tng 2Zuokeung

. 2TOUI0

. 2WUO CUOKEUNG

. Quoolva

. 0OBovn evoeitewv LED

. MA\AKTPO PUBPLIONG Bepuokpaciog agpa

. MI\AKTPO Acttoupyiag / eTIAOYNG TaxUTNTOG

. EvdelEn KAELOWHOTOG/EEKAEIDWPATOS EI0ODOU AP
. Eloodog agpa / giktpo
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086vn evoeitewv
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9. ‘Bvdelgn apvnTikwy OVIwv
10. Evdeln Bepuokpaoiag C°
11. ‘Bvdelgn taxvtntag

12. 'BEvdelgn Aettoupyliag

Xprion tou Zecoudp

* Mpwv tn Xpron BeBawbeite 6TL T0 TTAAKTPO Acttoupyiag (6) eival otn 6€on “0”.

1. TomoBetroTe T0 OTOULO (1) N TN PuoOLVa (3) OTO OTOULO TOU CECOVAP.

2TOUL0: To OTOWIO ETIKEVTIPWVEL TN PON TOU 0EPA OTNV TOUPA TWV PJAAALWY TTIOU BEAETE VO OTEYVWOETE
KOl XTEVIOETE. MV GKOUUTIATE TO OTOPIO OTA HOAIG 0OG KATA TN BIAPKELD TNG XPNONG.

duoolva: H puoolva OTEYVWVEL Ta HOMIA JE QUOLKO TPOTIO, DOTNPWVTOG TN QOpUa NG KABE
WTIOUKAGG Kal divovtag Oyko. KaBwg OTEYVWVETE Ta HOAIG, PTIOPEITE VO TO SIOUOPPWVETE WE TA
BAXTUAA yLa va Toug divete Oyko. Na unv Bouptoilete Ta HOAA Yo VO BLOTNPELTAL TO PUOLKO AOUK.
XPNOWOTIOLE(OTE TN PUOOLVA VIO JAAALG UE PTIOUKAEG 1] HOANG E TIEPUAVAVT.

2. 2UVOEOTE TO QIg OTNV TIPida.

3. TomoBeTroTE 10 TIANKTIPO Acttoupyiag/ emihoyng TaxutnNtog (6) otnv etBuuntr 6¢on (1 A 11). Ot
QVTIOTOIXEG EVOEIKTIKEG AuxVieg TaxutnTag (11) kot apnvikwy Wviwv (9) Ba avdwouv atnv 086vn
evoeitewv (4).

4. Théote BlodOXIKA TO TIANKTPO pubulong Bepuokpaciag (5) otnv embuunt) B€on. 2nv 086vn
evoeitewv Ba eppavioTel n avtiotown €voeln Bepuokpaaciag (10) kat EvdelEn Asttoupyiag (12).



(evaAhayn kpUou/leaTtol agpa)

Taxomta ‘Bvdein ©epuokpacia

| COOL
(kpYOg aEpac) 25°C

| CARE
(Bepuds agpag) 55%C

| DRY
(CeoTOG agpag) 85°C

| COOL-DRY 25°C - 85°C

(evaAhayn kpUou/leaTtol agpa)

I COOL X
(kpYOg aEpac) 25°C

I CARE .
(Bepp6G agpag) 55°%C

I DRY o
(CeoTOG agpag) 85°C

I COOL-DRY 25°C - 85°C

5. Otav teAewoete ) dlodikaoia, TOTOBETOTE TO TANKTPO Acttoupyiag (6) otn Béon “0” kal
QmooUVOEDTE aTd v TIpida.

5. AQNOTE TN CUOKELN VO KPUWOEL TIPLV TNV OTIOBrKeLon.

2nueiwon:

« H ouokeun BLoBéteL Asttoupyia pvriung. Katd tnv ekkivnon, n CUCKEULR Asttoupyel cOUQwva PE TV

TIpONYOUHEVN PUBUICT BEPPOKPATIag Kal Aeltoupyiag.

®povrtida kol Kabaplopog

* [ptv Tov kKaBAPLOPO, OTTOCUVOECTE TN CUCKEUN OTd TV TIPIZa KAl a@rioTE VO KPUWOEL TIAPWG.
* Mn BuBilete TN ouoKeELH, TO KAAWDIO 1 TO PIG OE VEPO 1} GAO LYPO.

* KoBapioTe T0 OWPA TNG CUCKEUNG UE €va VWTIO TIOVI KOL OTEYVWOTE KOAJ.
* Mn xpNOOTIOLETE KOBAPIOTIKY, OTIABWTIKA I XNULIKA YO va KOBOPIOETE TN GUCKEUT.

KabBapiopdg elo6dou aépa / pidtpou
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.
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N
1. 2ZTPEYPTE TO KAAUKA TOU QIATPOU aPLOTEPOOTPOPA OTN BEoN . Kal aQalpéoTe TO TPABWVTAG TO
TPOG TA KATW.
2. XpNOLUoTIOINOTE £va OTEYVO TIOVI yIa Vo KaBapioete amaAd TN okOvN amd To TIAEYUO TOU GIATPOU

HEXPL VO apalpeBoly 6N Ta UTIOAEpaTa.
M\

3. TomoBeTAOTE TO KAAUUWO 0T BE0N TOU Kal OTPEWTE OeCLOOTPOPA OTn BEon -

2nueiwan:
* H koA cuvtrpnon tou giAtpou Ttapatelvel Tn dLapkKela WG NG CUCKEUAG.

AnoBrikeuan

* BeBawwbeite 611 N CUOKEUR €XEL KPUWOEL TIPLY TNV ATTOBNKEVOETE.
* Mnv TuAiyeTe TIOTE TO KOAWDLO YUPW OTIO TO OECOVAP.

Texviké XapaKInPLOTIKE

Movtélo: Zecoudp STYLE PRO 1Z2-7215 1ZZY
Zuyxvotnta: 220-240V 50/60 Hz
lox0g: 1600W

Mpoewdomolfoelg yia N Zwoth Anéppyn NG ZUCOKeUng 20u@wva ue thv Eupwrtaikry Odnyia

2002/96/EK

5
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210 TENOG NG WPEAUNG {WNG TOU, TO TIPOIOV dEV TIPETTEL VO ATIOPPITITETAL E TA GO TIKA OTIOPPIKUOTO.
Mpétel va amoppLPBEel o€ €OIKA KEVTPO DLAPOPOTIOINKEVNG CUANOYNG OTOPPLHUGTWY TIou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TIOPEXOLV AUTH TNV UTINPEECIa. H xwploth andppwyn Plog
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWWV Yld TO
TePBANMOV Kal TNV Lyela Ao TNV aKATAAMNAN amtdpEIPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY

OTIO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VA ETUTUYXAVETOL ONUAVTLIKI £E0LKOVOUNCN EVEPYELAS KOL TIOPWV.

la TNV €moNUavon NG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATIOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO O A TOU BLOYPAPUEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATIOPPLUUATWY.



EyyoUnon kat E§uttnpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv Tou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 LAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LI0TOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MMENPOYMIH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H eyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TTIPOKUWOULV OTO QUCIOAOYIKH @Bopd, CTIACLUO,
ovoowpeuon oAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVIAPNGON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
QVTIKOVOVIKEG OUVBNKEGS AsLToupylag, pun eQapuoyr Twv 0dnylwv XPHong, HETATPOTIH i ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO WN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MITENPOYMITH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAL:
o InNuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

e Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA I} AGYQ.

e BAABn omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

A MEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MIENPOYMTIH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E€umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance. Never let the cord
hand down where a child could grab it.
* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
« Switch off and unplug:

— After each use.

— Before cleaning.
» Allow the appliance to cool down completely before cleaning and storing.
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The appliance is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
» The appliance is intended for indoor use. Do not use the appliance
outdoors.
* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
or where it may get wet.
» Do not place the appliance where it could fall-down or be pulled in the
washbasin or in the bathtub.
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CAUTION: It is not recommended to use the appliance in the bathroom. If
you use the appliance in the bathroom, disconnect the power cord from
the wall outlet immediately after use and make sure the appliance and out-
let are completely dry.

NOTE: To ensure extra protection, the installation of the mains supplying
the bathroom is recommended to have a residual current (RCD) system
with a switch setting of not more than 30mA. Contact your electrician for
more information.

CAUTION: To avoid the risk of electric shock, never use the appliance with
wet or damp hands in the bathtub or shower or over a washbasin filled with
water. If the appliance falls into the water, immediately disconnect the
power cord from the socket. Never approach the water when the power
cord is plugged into the socket.

* Do not use the appliance where flammable materials (hair spray, mousse,
etc.) are used. Do not spray your hair when using the device. Keep the
body of the device clean.

» Before using it on artificial hair, always consult their distributor.

* Never place the hair dryer on soft cushions or blankets, while in use to
avoid risk of blocking the air inlet and outlet.

* Do not set the appliance on any surface while in use. Always hold it well.
Always turn off the appliance before setting it on any surface, even for a
little while.

Do not cover the hair dryer or air outlet during use. Always keep the air-
way and air inlet clean without dust, hairs, etc.

* Do not place any object on the air inlet and the air outlet of the appliance.
Do not touch the appliance's air intake during operation.

» Make sure your hair is away from the air inlet located on the back of the
hair dryer during use.

+ Do not touch the hair dryer’s air inlet during operation.

* Do not direct the hair dryer’s hot air towards the eyes or other heat sen-
sitive areas.

« To avoid burns, do not touch the nozzle/diffuser or the body of the appli-
ance when it is still warm.

* To avoid burns, do not touch the straightener when are still hot.

* Keep the heated parts away from the head, face, neck and hands.

* Never place this appliance on or near a hot gas or electric burner or where
it could touch a heated appliance or in places that it may get wet.



12

» Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
Ensure that the cable is good condition before use.

* Never wrap the cord around the appliance.

* Never carry or suspend the appliance by the cord.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

» Do not use an extension power cord.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.

* Any repair made by a non-unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

« Any misuse of the device cancels the warranty.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, and the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

L
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Parts of the Appliance

©O~NO oA WN

. Nozzle

Body

. Diffuser

. LED display

. Air temperature adjustment button
. Power / speed button

. Air inlet lock / unlock indicator

. Airinlet / filter
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Display
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9. Negative ion indicator

10. Temperature indicator C°
11. Speed indicator

12. Function indicator

Using the Hairdryer

» Make sure that the function button (6) is in the "0" position before use.

1. Place the nozzle (1) or the diffuser (3) into the spout of the appliance.

Concentrator nozzle: The concentrator nozzle is for fixing your hair style. Do not touch the
concentrator on your hair while using the appliance.

Diffuser: The diffuser dries the hair naturally, while preserving the natural shape of curls and adding
volume. During drying, shape the hair with your fingers to create volume. Do not brush the hair so
as to maintain the natural effect.

2. Plug in.

3. Place the power/speed selection button (6) in the desired position (I or Il). The corresponding
speed indicator lights (11) and negative ions (9) will turn on, on the display screen (4).

4. Press the temperature adjustment button (5) successively to the desired position. The
corresponding temperature indicator (10) and function indicator (12) will appear on the display
screen.
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Speed Display Temperature
| COoOoL
(cool air) 25°C
| CARE
(warm air) 55°C
| DRY
(hot air) 85°C
COOL-DRY o
: (cold/hot air rotation) 25°C - 85°C
I COoOoL .
(cold air) 25°C
I CARE .
(warm air) 55°C
Il DRY. o
(hot air) 85°C
COOL-DRY o
! (cold/hot air rotation) 25°C - 85°C

5. When finished, place the power button (6) to “0” and disconnect it from the socket.
6. Let the appliance cool down completely before storage.

Note:
» The appliance has a memory function. When started, the appliance operates according to the
previous temperature and function setting.

Care and Cleaning

« Before cleaning, unplug the appliance and allow to cool down completely.
» Do not immerse the appliance, cord or plug in water or any other liquid.

* Clean the body of the hairdryer with a damp cloth and dry thoroughly.

+ Do not use detergents, abrasives or chemicals to clean the appliance.

Air inlet/filter cleaning

N

1. Turn the filter cover counterclockwise to the position . and remove it by pulling it downwards.
2. Use a dry cloth to gently wipe the dust from the filter grid until all debris is removed.
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3. Place the cover in place and turn clockwise to the position .

Note:
* Proper maintenance of the filter extends the life of the appliance.

» Make sure the device has cooled down before storing.
« Do not wrap the cord around the appliance when storing.

Technical Characteristics

Model: Hairdryer STYLE PRO 1Z-7215 12ZY
Frequency: 220-240V 50/60 Hz
Power: 1600W

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

)54

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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